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Besiedelte Fläche
in Südtirol

2006

Superficie insediata
in Alto Adige

2006

Merkmale der besiedelten Fläche Caratteristiche della superficie insediata

Grundfläche 739.953 ha Superficie territoriale
Besiedelte Fläche 21.122 ha Superficie insediata

- davon Verkehrsinfrastruktur 6.801 ha - di cui vie di comunicazione
Besiedlungsgrad 2,85% Grado di insediamento

Tab. 1

Besiedelte Fläche nach Bezirksgemeinschaften - 2006

Superficie insediata per comunità comprensoriale - 2006

Grundfläche (a)

Superficie territoriale (a)

Besiedelte Fläche

Superficie insediata

Besiedlungs-
grad (b)

Grado di in-
sediamento (b)

BEZIRKS-
GEMEINSCHAFT

ha % ha % %

COMUNITÀ
COMPRENSORIALE

Vinschgau 144.125 19,5 2.082 9,9 1,44 Val Venosta
Burggrafenamt 109.993 14,9 3.779 17,9 3,44 Burgraviato
Überetsch-Südt. Unterland 42.254 5,7 2.722 12,9 6,44 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 5.229 0,7 1.460 6,9 27,92 Bolzano
Salten-Schlern 104.056 14,1 2.738 13,0 2,63 Salto-Sciliar
Eisacktal 62.442 8,4 2.330 11,0 3,73 Valle Isarco
Wipptal 64.982 8,8 1.463 6,9 2,25 Alta Valle Isarco
Pustertal 206.872 28,0 4.546 21,5 2,20 Val Pusteria

Insgesamt 739.953 100,0 21.122 100,0 2,85 Totale

(a) Berechnungen laut Grenzen aus dem Geografischen Informationssystem. Die Ergebnisse weichen deshalb von den offiziellen Werten leicht ab.
Elaborazioni secondo i confini risultanti dal Sistema Informativo Geografico. I risultati differiscono quindi leggermente dai valori ufficiali.

(b) Besiedlungsgrad = Besiedelte Fläche / Grundfläche * 100
Grado di insediamento = superficie insediata / superficie territoriale * 100

Quelle: Ämter der Landesverwaltung, Auswertung des ASTAT Fonte: Uffici dell’Amministrazione provinciale, elaborazione ASTAT
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• Im Jahr 2006 sind von der Fläche Südtirols 21.122
ha als besiedelt einzustufen.

• Nel 2006 la superficie insediata in provincia di
Bolzano ha un’estensione pari a 21.122 ettari.

• Das entspricht rund 2,85% der Gesamtfläche der
Provinz.

• Ciò corrisponde al 2,85% della superficie
territoriale provinciale.

• Drei Viertel aller besiedelten Flächen liegen unter
1.200 Metern Meereshöhe.

• Tre quarti delle aree insediate si trovano sotto i
1.200 metri d’altitudine.

• Etwa ein Drittel der gesamten besiedelten Fläche
besteht aus Verkehrsinfrastukturflächen.

• Circa un terzo della superficie insediata è
costituito da vie di comunicazione.

Dicht besiedelter Süden Alta densità insediativa nelle aree
meridionali

Die besiedelte Fläche Südtirols erreicht 2006 eine
Ausdehnung von 21.122 ha und beansprucht somit
2,85% der Landesfläche. Abgesehen von der Stadt
Bozen, die eine Besiedelungsdichte von 27,92% auf-
weist, ist die Bezirksgemeinschaft Überetsch-Südtiro-
ler Unterland (6,44%) die am dichtesten besiedelte
Bezirksgemeinschaft. Alle anderen Bezirksgemein-
schaften weisen einen Besiedlungsgrad unter 4% auf.

Nel 2006 la superficie insediata in provincia di Bolzano
raggiunge un’estensione di 21.122 ettari, coprendo il
2,85% del territorio provinciale. Escludendo la città di
Bolzano che detiene un grado di insediamento pari al
27,92%, la maggiore densità insediativa viene rilevata
dalla comunità comprensoriale Oltradige-Bassa Atesi-
na, con un 6,44%. Tutte le restanti comunità compren-
soriali rimangono sotto la soglia del 4%.

Der Besiedlungsgrad der Bezirksgemeinschaften
Vinschgau, Salten-Schlern, Wipptal und Pustertal liegt
unter dem des Landesdurchschnitts von 2,85%. Dem-
nach können diese als dünn besiedelt bezeichnet wer-
den. Überschritten wird der durchschnittliche Besied-
lungsgrad auf Landesebene hingegen in den Bezirks-
gemeinschaften Überetsch-Südtiroler Unterland, Ei-
sacktal und Burggrafenamt.

Il grado di insediamento delle comunità comprensoriali
Val Venosta, Salto-Sciliar, Alta Valle Isarco e Val Pu-
steria è inferiore alla media provinciale (2,85%). Tali
aree possono essere considerate a bassa densità in-
sediativa. Il dato medio provinciale viene invece supe-
rato, oltre che dal comprensorio Oltradige-Bassa Ate-
sina, dalle comunità comprensoriali Valle Isarco e Bur-
graviato.

Tieflagen am dichtesten besiedelt Maggiore densità a basse quote

Von den 21.122 ha besiedelter Fläche, befinden sich
mehr als ein Fünftel in der Höhenstufe unter 400 Me-
tern. Mit nur 3,1% der Grundfläche ist diese Höhen-

Su 21.122 ettari di superficie insediata più di un quinto
si trova nelle quote altimetriche inferiori ai 400 m.
Questa fascia di territorio, che copre soltanto il 3,1%

Tab. 2

Besiedelte Fläche nach Höhenstufen - 2006

Superficie insediata per quota altimetrica - 2006

Grundfläche (a)

Superficie territoriale (a)

Besiedelte Fläche

Superficie insediata

Besiedlungs-
grad (b)

Grado di in-
sediamento (b)

HÖHENSTUFE (m)

ha % ha % %

QUOTA ALTIMETRICA (m)

            ≤      400 23.059 3,1 4.858 23,0 21,07             ≤      400
   400   -l      800 38.421 5,2 3.985 18,9 10,37    400   -l      800
   800   -l   1.200 91.817 12,4 6.756 32,0 7,36    800   -l   1.200
1.200   -l   1.600 145.118 19,6 4.483 21,2 3,09 1.200   -l   1.600
1.600   -l   2.000 166.956 22,6 851 4,0 0,51 1.600   -l   2.000
            >   2.000 274.582 37,1 188 0,9 0,07             >   2.000

Insgesamt 739.953 100,0 21.122 100,0 2,85 Totale

(a) Berechnungen laut Grenzen aus dem Geografischen Informationssystem. Die Ergebnisse weichen deshalb von den offiziellen Werten leicht ab.
Elaborazioni secondo i confini risultanti dal Sistema Informativo Geografico. I risultati differiscono quindi leggermente dai valori ufficiali.

(b) Besiedlungsgrad = Besiedelte Fläche / Grundfläche * 100
Grado di insediamento = superficie insediata / superficie territoriale * 100

Quelle: Ämter der Landesverwaltung, Auswertung des ASTAT Fonte: Uffici dell’Amministrazione provinciale, elaborazione ASTAT
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stufe somit am dichtesten besiedelt. Der Besiedlungs-
grad beträgt hier 21,07%.

della superficie provinciale, presenta la maggiore con-
centrazione insediativa, con un grado di insediamento
del 21,07%.

Knapp ein Drittel der besiedelten Flächen befinden
sich mit 6.756 ha in der Höhenstufe von 800 bis 1.200
Metern. Aufgrund der größeren Grundfläche dieser
Höhenstufe ist die Besiedlungsdichte hier deutlich ge-
ringer. Der Besiedlungsgrad erreicht einen Wert von
7,36%.

Quasi un terzo della superficie insediata, corrispon-
dente a 6.756 ettari, viene rilevata tra gli 800 ed i
1.200 m. A causa della maggiore superficie territoriale
a disposizione di questa fascia altimetrica la densità
insediativa risulta inferiore. Il grado di insediamento
raggiunge infatti il 7,36%.

Graf. 1

0 10 20 305

Km

astat 2006 - sr astat

Besiedelte Fläche nach Höhenstufen - 2006
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Verkehrswege mit großem Flächen-
bedarf

Vie di comunicazione con forti esigenze
di spazio

Der von Straßen und Wegen in Südtirol beanspruchte
Raum wurde über standardisierte Wegbreiten ermit-
telt. Der Autobahn, den Staatsstraßen und dem Schie-
nennetz kommt dabei, trotz breiter Trassen, nur ein

La superficie adibita alla rete stradale altoatesina vie-
ne determinata assegnando una larghezza standard
alle varie tipologie di vie di comunicazione. Nonostan-
te una maggiore larghezza media, alla rete ferroviaria,
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geringer Flächenanteil von fast einem Drittel zu. Lan-
des- und Gemeindestraßen bedecken aufgrund ihrer
Vielzahl eine Fläche von rund 3.300 ha. Das sind
knapp 50% aller Infrastrukturflächen. Mit dem stark
verzweigten Netz und einer Gesamtlänge von über
3.700 Kilometern, sind die Güterwege, trotz einer ge-
ringen mittleren Breite von 4 Metern, für einen hohen
Flächenverbrauch von mehr als 1.500 ha verantwort-
lich.

autostradale e alle strade statali può essere attribuito
un limitato uso del suolo, inferiore ad un terzo della
superficie utilizzata dalle vie di comunicazione. Quasi
la metà di tale superficie, ca. 3.300 ettari, viene occu-
pata da strade provinciali o comunali, in virtù della loro
numerosità. Con una rete particolarmente diramata
ed una lunghezza totale superiore a 3.700 km, le
strade interpoderali riducono la superficie insediabile
di oltre 1.500 ettari, nonostante una larghezza media
inferiore ai 4 metri.

Tab. 3

Infrastrukturbreite, -länge und -fläche nach Verkehrswegetypen - 2006

Larghezza, lunghezza e superficie delle vie di comunicazione per tipologia - 2006

Durchschnittliche
Breite

Larghezza media

Länge
Lunghezza

Fläche
SuperficieVERKEHRSWEG

m km % ha %

VIA DI COMUNICAZIONE

Eisenbahn 16 297 3,4 548 8,0 Ferrovia
Autobahn 26 129 1,5 328 4,8 Autostrada
Staatsstraße 14 862 9,9 1.200 17,5 Strada statale
Landesstraße (a) 10 1.711 19,6 1.709 24,9 Strada provinciale (a)
Gemeindestraße 8 1.974 22,6 1.571 22,9 Strada comunale
Güterwege 4 3.768 43,1 1.509 22,0 Strada interpoderale

Insgesamt - 8.741 100,0 6.866 100,0 Totale

(a) Einschließlich Gemeindestraßen unter Wartung der Provinz.
Comprese le strade comunali in manutenzione della Provincia.

Quelle: Ämter der Landesverwaltung, Auswertung des ASTAT Fonte: Uffici dell’Amministrazione provinciale, elaborazione ASTAT

Insgesamt sind knapp ein Drittel aller besiedelten Flä-
chen auf Verkehrsinfrastrukturen zurückzuführen. In
Bozen sind dies nur 15,5% der besiedelten Flächen.
Grund hierfür ist der städtische Charakter mit der ins-
gesamt dichteren Bebauung. In allen anderen Bezirks-
gemeinschaften liegt der Flächenanteil der Verkehrs-
infrastrukturen jedoch bei 29 bis 40%.

Quasi un terzo della superficie insediata è da ricon-
durre alle vie di comunicazione. A Bolzano tale quota
è soltanto del 15,5%, in virtù del carattere urbano e
della maggiore concentrazione di edifici del capoluo-
go. Nelle altre comunità comprensoriali le vie di comu-
nicazione occupano la superficie insediata per una
quota che va dal 29 al 40%.

Tab. 4

Besiedelte Fläche und Infrastrukturen nach Bezirksgemeinschaften - 2006

Superficie insediata e vie di comunicazione per comunità comprensoriale - 2006

Besiedelte Fläche
Superficie insediata

Davon: Infrastrukturen (a)
di cui: vie di comunicazione (a)BEZIRKS-

GEMEINSCHAFT
ha ha % Anteil an bes. Fläche

% su superf. insediata

COMUNITÀ
COMPRENSORIALE

Vinschgau 2.082 718 34,50 Val Venosta
Burggrafenamt 3.779 1.106 29,25 Burgraviato
Überetsch-Südt. Unterland 2.722 856 31,45 Oltradige-Bassa Atesina
Bozen 1.460 227 15,54 Bolzano
Salten-Schlern 2.738 1.060 38,72 Salto-Sciliar
Eisacktal 2.330 831 35,64 Valle Isarco
Wipptal 1.463 574 39,25 Alta Valle Isarco
Pustertal 4.546 1.429 31,44 Val Pusteria

Insgesamt 21.122 6.801 32,20 Totale

(a) Die Gesamtfläche der Infrastrukturen nach Bezirksgemeinschaften weicht von der Gesamtfläche der Infrastrukturen nach Typ ab. Grund hierfür sind die Kreuzungsstellen der
verschiedenen Verkehrswegtypen. Diese Flächen werden bei der Typunterscheidung jeweils dem einen und dem anderen Typ zugerechnet, also doppelt berücksichtigt.
La superficie totale delle vie di comunicazione disaggregate per comunità comprensoriale differisce da quella calcolata per tipologia. Ciò dipende dalla possibile sovrapposizione,
in caso di incroci, di diverse tipologie di vie di comunicazione. Quando questo fatto si verifica la superficie disaggregata per tipologia viene conteggiata due volte.

Quelle: Ämter der Landesverwaltung, Auswertung des ASTAT Fonte: Uffici dell’Amministrazione provinciale, elaborazione ASTAT
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Graf. 2

Besiedlungsgrad nach Gemeinden - 2006

Grado di insediamento per comune - 2006
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Haupttäler sind die Siedlungsschwer-
punkte

Poli insediativi lungo le valli principali

Wie zu erwarten sind die Gemeinden der Haupttäler
Südtirols (Etschtal, Eisacktal, Vinschgau und das Pus-
tertal) dichter besiedelt als die peripheren Gemeinden.
Im Unterland und Überetsch finden sich mit über 10%
dabei die höchsten Werte beim Besiedlungsgrad. Da-
nach folgen die Gemeinden des Etschtals sowie des
Eisacktals. Neben Bozen ist die Gemeinde Meran mit
einem Besiedlungsgrad von über 30% als sehr dicht
besiedelter städtischer Raum zu charakterisieren. Der
im Vergleich zur Landeshauptstadt höhere Wert rührt
allerdings von einer kleineren Grundfläche der Pas-
serstadt her. Von den 116 Gemeinden Südtirols
liegen 57 über und 59 unter dem Landesdurchschnitt
von 2,85%.

Come prevedibile, i comuni lungo le principali valli (Val
d’Adige, Valle Isarco, Val Venosta e Val Pusteria) pre-
sentano una maggiore densità insediativa rispetto ai
comuni periferici. Il grado di insediamento è particolar-
mente alto (superiore al 10%) nella Bassa Atesina e
nell’Oltradige. Seguono i comuni della Val d’Adige
nonché della Valle Isarco. Oltre a Bolzano il grado di
insediamento è molto alto nel comune di Merano, do-
ve supera il 30%. Questo elevato valore, addirittura
superiore rispetto alla città capoluogo, trova origine
nella esigua superficie territoriale del comune sul Pas-
sirio. Su un totale di 116 comuni altoatesini, 57 pre-
sentano un grado di insediamento inferiore a 2,85%,
che rappresenta la media provinciale, mentre 59 co-
muni superano tale valore.
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Die Siedlungsstrukturen folgen im Wesentlichen dem
linearen Verlauf der Haupt- und Seitentäler. Im Ge-
gensatz zu den engeren Talformen im Westen, Nor-
den und Osten Südtirols steht das weite Etschtal zwi-
schen Meran, Bozen und Salurn. Hier sind eine deut-
lich gestreutere Siedlungsstruktur, sowie flächenmä-
ßig größere Ortschaften vorzufinden.

Le direttrici di insediamento seguono principalmente
l’andamento lineare delle valli principali e secondarie.
Una differenza sostanziale vi è fra le strette valli nel-
l’estremità occidentale, settentrionale ed orientale del-
la provincia e l’ampia valle dell’Adige, lungo l’asse Me-
rano-Bolzano-Salorno. Qui si trova una struttura inse-
diativa più diffusa, oltre a località abitate di maggiore
estensione.

Sebastian Schäfer

Methodologische Aspekte Aspetti metodologici

Die besiedelte Fläche in Südtirol wurde aus verschie-
denen Datenquellen ermittelt. Basis der Untersuchung
war die Studie zum Dauersiedlungebiet von 2002
(ASTAT - Schriftenreihe Nr. 108). Das aktuelle Ver-
kehrswegenetz (März 2006) sowie ein Auszug aus
dem Geometrischen Kataster (März 2006) dienen bei
der Aktualisierung der besiedelten Flächen.

La superficie insediata è stata determinata mediante
l’utilizzo di diverse fonti di dati. La base di partenza è
rappresentata dall’analisi sul territorio insediativo del
2002 (collana - ASTAT n. 108). La rete stradale e fer-
roviaria attuale (marzo 2006), così come il catasto
geometrico (marzo 2006) sono serviti per l’aggiorna-
mento della superficie insediata.

Der Stand 2002 enthielt alle Siedlungselemente (städ-
tische, ländliche und Streusiedlungen, Einzelhäuser,
Industrie- und Gewerbeflächen, öffentliche und Frei-
zeiteinrichtungen, Abbauflächen, Deponien und Ent-
sorgungsanlagen) und diverse Erweiterungszonen.
Als wichtiger Schritt für die Aktualisierung der Daten
wurden alle Baugrundstücke aus dem geometrischen
Kataster zu den Ausgangsdaten hinzugefügt. Die
Addition der Verkehrsinfrastrukturflächen folgte in ei-
nem letzten Schritt.

La situazione al 2002 era stata determinata mediante
l’unione fra tutti gli elementi insediativi (insediamenti
urbani ed extraurbani, case singole e sparse, superfici
industriali e commerciali, attrezzature di interesse
pubblico e per il tempo libero, cave, discariche e im-
pianti speciali) e diverse zone di espansione. Un pas-
so importante per l’aggiornamento dei dati è derivato
dall’aggiunta dei terreni edificali ricavati dal catasto
geometrico. L’integrazione delle vie di comunicazione
ha rappresentato l’ultimo passo.

Die eingesetzten Datensätze wurden von der Abtei-
lung Grundbuch, Grund- und Gebäudekataster und
vom Amt für raumbezogene und statistische Informa-
tik der Landesverwaltung zur Verfügung gestellt.

I dati utilizzati sono stati messi a disposizione dalla Ri-
partizione Libro fondiario, Catasto fondiario e urbano e
dall’Ufficio informatica geografica e statistica dell’Am-
ministrazione provinciale.

Die Erfassung und Analyse der besiedelten Flächen
in Südtirol wurde mit Hilfe eines Geographischen Infor-
mationssystems durchgeführt (GIS).

La determinazione e l’analisi della superficie insediata
sono state effettuate mediante il supporto di un Siste-
ma Informativo Geografico (GIS).

Unter besiedelter Fläche versteht man ein tatsächlich
auf Dauer angelegtes und ganzjährig bewohntes oder
bewirtschaftetes Gebiet, inklusive aller seiner zugehö-
rigen Nutzungsbereiche.

Per superficie insediata si intende un’area effettiva-
mente abitata o utilizzata in modo continuativo e nel-
l’arco di tutto l’anno, comprensiva degli ambiti di perti-
nenza.

Der Besiedlungsgrad ergibt sich aus dem Verhältnis
zwischen besiedelter Fläche und Grundfläche in Pro-
zent.

Il grado di insediamento è dato dal rapporto, espres-
so in percentuale, tra superficie insediata e superficie
territoriale.

Die Besiedlungsdichte gibt die Intensität der Besied-
lung eines Raumes an. Messgröße der Besiedlungs-
dichte ist hier der Besiedlungsgrad.

Per densità insediativa si intende l’intensità di inse-
diamenti in un determinato territorio. L’intensità inse-
diativa si misura mediante il grado di insediamento.
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Tab. 5

Besiedelte Fläche nach Gemeinden - 2006

Superficie insediata per comune - 2006

Grundfläche (a)

Superficie territoriale (a)

Besiedelte Fläche

Superficie insediata

Besiedlungs-
grad (b)

Grado di in-
sediamento (b)

GEMEINDE

ha % ha % %

COMUNE

001 Aldein 6.252 0,8 97 0,5 1,55 Aldino
002 Andrian 489 0,1 45 0,2 9,29 Andriano
003 Altrei 1.110 0,1 25 0,1 2,30 Anterivo
004 Eppan a.d. Weinstr. 5.959 0,8 463 2,2 7,76 Appiano s.s.d.v.
005 Hafling 2.740 0,4 67 0,3 2,44 Avelengo

006 Abtei 8.317 1,1 208 1,0 2,50 Badia
007 Barbian 2.451 0,3 92 0,4 3,75 Barbiano
008 Bozen 5.229 0,7 1.460 6,9 27,92 Bolzano
009 Prags 9.025 1,2 84 0,4 0,94 Braies
010 Brenner 11.429 1,5 214 1,0 1,88 Brennero

011 Brixen 8.470 1,1 676 3,2 7,98 Bressanone
012 Branzoll 754 0,1 93 0,4 12,28 Bronzolo
013 Bruneck 4.500 0,6 540 2,6 12,01 Brunico
014 Kuens 163 .. 15 0,1 9,37 Caines
015 Kaltern a.d. Weinstr. 4.799 0,6 324 1,5 6,76 Caldaro s.s.d.v.

016 Freienfeld 9.539 1,3 321 1,5 3,36 Campo di Trens
017 Sand in Taufers 16.398 2,2 268 1,3 1,63 Campo Tures
018 Kastelbell-Tschars 5.379 0,7 146 0,7 2,71 Castelbello-Ciardes
019 Kastelruth 11.799 1,6 442 2,1 3,74 Castelrotto
020 Tscherms 662 0,1 56 0,3 8,46 Cermes

021 Kiens 3.368 0,5 166 0,8 4,94 Chienes
022 Klausen 5.129 0,7 225 1,1 4,39 Chiusa
023 Karneid 4.061 0,5 165 0,8 4,07 Cornedo all'Isarco
024 Kurtatsch a.d. Weinstr. 2.911 0,4 118 0,6 4,06 Cortaccia s.s.d.v.
025 Kurtinig a.d. Weinstr. 200 .. 26 0,1 12,81 Cortina s.s.d.v.

026 Corvara 3.894 0,5 103 0,5 2,65 Corvara in Badia
027 Graun im Vinschgau 20.965 2,8 187 0,9 0,89 Curon Venosta
028 Toblach 12.543 1,7 278 1,3 2,22 Dobbiaco
029 Neumarkt 2.357 0,3 214 1,0 9,06 Egna
030 Pfalzen 3.313 0,4 121 0,6 3,67 Falzes

031 Völs am Schlern 4.396 0,6 207 1,0 4,70 Fiè allo Sciliar
032 Franzensfeste 6.177 0,8 160 0,8 2,59 Fortezza
033 Villnöß 8.138 1,1 157 0,7 1,93 Funes
034 Gais 6.061 0,8 161 0,8 2,66 Gais
035 Gargazon 491 0,1 73 0,3 14,85 Gargazzone

036 Glurns 1.322 0,2 67 0,3 5,08 Glorenza
037 Latsch 7.870 1,1 245 1,2 3,11 Laces
038 Algund 2.368 0,3 180 0,9 7,60 Lagundo
039 Lajen 3.753 0,5 209 1,0 5,56 Laion
040 Leifers 2.411 0,3 346 1,6 14,34 Laives

041 Lana 3.612 0,5 387 1,8 10,71 Lana
042 Laas 11.022 1,5 295 1,4 2,67 Lasa
043 Laurein 1.438 0,2 30 0,1 2,06 Lauregno
044 Lüsen 7.441 1,0 103 0,5 1,38 Luson
045 Margreid a.d. Weinstr. 1.388 0,2 58 0,3 4,15 Magrè s.s.d.v.

046 Mals 24.743 3,3 274 1,3 1,11 Malles Venosta
047 Enneberg 16.032 2,2 195 0,9 1,22 Marebbe
048 Marling 1.286 0,2 113 0,5 8,78 Marlengo
049 Martell 14.361 1,9 72 0,3 0,50 Martello
050 Mölten 3.695 0,5 96 0,5 2,59 Meltina

051 Meran 2.634 0,4 823 3,9 31,24 Merano
052 Welsberg-Taisten 4.644 0,6 168 0,8 3,61 Monguelfo-Tesido
053 Montan 1.951 0,3 86 0,4 4,43 Montagna
054 Moos in Passeier 19.353 2,6 182 0,9 0,94 Moso in Passiria
055 Nals 1.224 0,2 81 0,4 6,63 Nalles

056 Naturns 6.711 0,9 253 1,2 3,77 Naturno
057 Natz-Schabs 1.596 0,2 149 0,7 9,36 Naz-Sciaves
058 Welschnofen 5.103 0,7 163 0,8 3,20 Nova Levante
059 Deutschnofen 11.264 1,5 251 1,2 2,23 Nova Ponente
060 Auer 1.179 0,2 156 0,7 13,27 Ora

061 St.Ulrich 2.416 0,3 127 0,6 5,25 Ortisei
062 Partschins 5.540 0,7 146 0,7 2,63 Parcines
063 Percha 3.036 0,4 79 0,4 2,60 Perca
064 Plaus 487 0,1 30 0,1 6,12 Plaus
065 Waidbruck 233 .. 25 0,1 10,54 Ponte Gardena
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Tab. 5 - Fortsetzung / Segue

Besiedelte Fläche nach Gemeinden - 2006

Superficie insediata per comune - 2006

Grundfläche (a)

Superficie territoriale (a)

Besiedelte Fläche

Superficie insediata

Besiedlungs-
grad (b)

Grado di in-
sediamento (b)

GEMEINDE

ha % ha % %

COMUNE

066 Burgstall 669 0,1 66 0,3 9,81 Postal
067 Prad am Stilfser Joch 5.100 0,7 182 0,9 3,57 Prato allo Stelvio
068 Prettau 8.636 1,2 45 0,2 0,52 Predoi
069 Proveis 1.845 0,2 30 0,1 1,65 Proves
070 Ratschings 20.328 2,7 290 1,4 1,43 Racines

071 Rasen-Antholz 12.157 1,6 207 1,0 1,70 Rasun Anterselva
072 Ritten 11.136 1,5 455 2,2 4,09 Renon
073 Riffian 3.594 0,5 57 0,3 1,58 Rifiano
074 Mühlbach 8.382 1,1 177 0,8 2,11 Rio di Pusteria
075 Rodeneck 2.962 0,4 84 0,4 2,85 Rodengo

076 Salurn 3.267 0,4 161 0,8 4,92 Salorno
077 Innichen 7.985 1,1 204 1,0 2,55 S.Candido
079 Jenesien 6.884 0,9 186 0,9 2,71 S.Genesio Atesino
080 St.Leonhard in Pass. 8.903 1,2 209 1,0 2,35 S.Leonardo in Passiria
081 St.Lorenzen 5.146 0,7 233 1,1 4,54 S.Lorenzo di Sebato

082 St.Martin in Thurn 7.594 1,0 123 0,6 1,62 S.Martino in Badia
083 St.Martin in Passeier 2.999 0,4 130 0,6 4,33 S.Martino in Passiria
084 St.Pankraz 6.310 0,9 132 0,6 2,09 S.Pancrazio
085 St.Christina in Gröden 3.193 0,4 75 0,4 2,34 S.Cristina Valgardena
086 Sarntal 30.227 4,1 356 1,7 1,18 Sarentino

087 Schenna 4.813 0,7 160 0,8 3,33 Scena
088 Mühlwald 10.479 1,4 110 0,5 1,05 Selva dei Molini
089 Wolkenstein in Gröden 5.643 0,8 149 0,7 2,64 Selva di Val Gardena
091 Schnals 20.984 2,8 104 0,5 0,49 Senales
092 Sexten 8.041 1,1 125 0,6 1,56 Sesto

093 Schlanders 11.517 1,6 236 1,1 2,05 Silandro
094 Schluderns 2.072 0,3 99 0,5 4,79 Sluderno
095 Stilfs 14.163 1,9 126 0,6 0,89 Stelvio
096 Terenten 4.216 0,6 110 0,5 2,60 Terento
097 Terlan 1.857 0,3 203 1,0 10,93 Terlano

098 Tramin a.d. Weinstr. 1.946 0,3 142 0,7 7,30 Termeno s.s.d.v.
099 Tisens 3.813 0,5 117 0,6 3,06 Tesimo
100 Tiers 4.239 0,6 67 0,3 1,57 Tires
101 Tirol 2.562 0,3 124 0,6 4,84 Tirolo
102 Truden 2.052 0,3 52 0,2 2,56 Trodena

103 Taufers im Münstertal 4.627 0,6 50 0,2 1,07 Tubre
104 Ulten 20.824 2,8 191 0,9 0,92 Ultimo
105 Pfatten 1.374 0,2 113 0,5 8,26 Vadena
106 Olang 4.908 0,7 185 0,9 3,77 Valdaora
107 Pfitsch 14.212 1,9 221 1,0 1,56 Val di Vizze

108 Ahrntal 18.789 2,5 300 1,4 1,60 Valle Aurina
109 Gsies 11.013 1,5 123 0,6 1,12 Valle di Casies
110 Vintl 11.082 1,5 221 1,0 2,00 Vandoies
111 Vahrn 7.034 1,0 207 1,0 2,94 Varna
112 Vöran 2.201 0,3 70 0,3 3,16 Verano

113 Niederdorf 1.803 0,2 113 0,5 6,27 Villabassa
114 Villanders 4.395 0,6 120 0,6 2,73 Villandro
115 Sterzing 3.296 0,4 257 1,2 7,80 Vipiteno
116 Feldthurns 2.458 0,3 107 0,5 4,34 Velturno
117 Wengen 3.892 0,5 75 0,4 1,93 La Valle
118 U.L.Frau i.W.-St.Felix 2.749 0,4 59 0,3 2,15 Senale-S.Felice

Insgesamt 739.953 100,0 21.122 100,0 2,85 Totale

.. anstelle jener Zahlen, die zwar von null verschieden sind, aber weniger als die Hälfte der kleinsten Einheit ausmachen, die in der Tabelle dargestellt werden kann.
per i numeri che, seppure diversi da zero, non raggiungono la metà della cifra dell'ordine minimo considerato.

(a) Berechnungen laut Grenzen aus dem Geografischen Informationssystem. Die Ergebnisse weichen deshalb von den offiziellen Werten leicht ab.
Elaborazioni secondo i confini risultanti dal Sistema Informativo Geografico. I risultati differiscono quindi leggermente dai valori ufficiali.

(b) Besiedlungsgrad = Besiedelte Fläche / Grundfläche * 100
Grado di insediamento = superficie insediata / superficie territoriale * 100

Quelle: Ämter der Landesverwaltung, Auswertung des ASTAT Fonte: Uffici dell’Amministrazione provinciale, elaborazione ASTAT


